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WSTĘP 

Dwudziesty pierwszy tom czasopisma „Studia Neofilologiczne. Roz-
prawy Językoznawcze”, zatytułowany Wieloznaczność pojęciowa w praktyce 
dyskursywnej (Conceptual Polysemy in Discursive Practice), zawiera różno-
rodne i inspirujące artykuły, w których autorzy badają dynamiczne procesy 
konstruowania, negocjowania, tłumaczenia i interpretacji znaczenia w kon-
tekstach językowych, poznawczych i multimodalnych. Skupienie się na wie-
loznaczności pojęciowej odzwierciedla rosnące zainteresowanie tym, w jaki 
sposób pojęcia abstrakcyjne i konkretne są reprezentowane poznawczo, me-
diowane społecznie i osadzone kulturowo. Wyniki badań zawarte w artyku-
łach dowodzą, że wieloznaczność nie jest jedynie zjawiskiem leksykalnym 
czy semantycznym, lecz fundamentalnym aspektem komunikacji, który 
wpływa na to, jak pojęcia są eksponowane, strukturyzowane, a czasem ukry-
wane w dyskursie. Ponadto w aktualnym wydaniu czasopisma akcentuje się 
znaczenie multimodalności, interakcji międzykulturowej oraz praktyk ko-
munikacji profesjonalnej jako kluczowych czynników w procesie konstruo-
wania znaczenia, z jednoczesnym zwróceniem uwagi na to, iż wieloznacz-
ność manifestuje się w różnych modalnościach – językowej, wizualnej, kine-
stetycznej i audiowizualnej. 

Część artykułów koncentruje się na poznawczych i ucieleśnionych uwa-
runkowaniach znaczenia. W pracy zatytułowanej On the Embodied and Adap-
tive Origins of the Concepts GOOD and BAD ukazano, w jaki sposób pojęcia 
ewaluacyjne GOOD i BAD mają swoje źródło w somatycznych doświadcze-
niach przyjemności i bólu. Autor pracy wskazuje, iż pojęcia te należą do ka-
tegorii „podstawowych pojęć adaptacyjnych” oraz podkreśla ich centralną 
rolę w strukturyzowaniu zarówno ocen afektywnych, jak i predykatów war-
tości. Artykuł From Record Highs to New Lows: A Cognitive Linguistic Study of 
the Figurative Language of Economic Indicators analizuje mechanizmy kon-
ceptualizacji abstrakcyjnych zjawisk ekonomicznych (np. inflacji czy cen) 
przez użytkowników języka angielskiego, ze szczególnym uwzględnieniem 
roli schematów obrazowych i struktur metaforycznych. Analiza ujawnia 
współdziałanie metafor konceptualnych i wzorców gramatycznych, podkre-
ślając, w jaki sposób poznanie kształtuje rozumienie złożonych pojęć. Praca 
‘Image Schema’, ‘Domain’, ‘Frame’ and ‘Mental Space’ – Taxonomy or an Inter-
twining Network? bada organizację struktur poznawczych, wykazując, że 
schematy obrazowe funkcjonują zarówno autonomicznie, jak i integracyjnie, 
wspierając tworzenie znaczenia w ramach domen, ram i przestrzeni mental-
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nych. Te badania łącznie podkreślają kluczową rolę poznania i ucieleśnienia 
w powstawaniu wieloznaczności. 

Problemy leksykalnej i międzyjęzykowej wieloznaczności omawia arty-
kuł Polysemy of the Lexeme BANK from the Frame Semantics Perspective, po-
kazując, że różne znaczenia słowa bank – takie jak ‘instytucja finansowa’, 
‘brzeg rzeki’ czy ‘miejsce przechowywania’ – są powiązane poprzez wspólną 
ramę konceptualną. Podobnie praca Positive and Negative Qualities of E-Cig-
arettes Based on Metaphorical and Idiomatic Linguistic Structures stanowi 
analizę metaforycznych i idiomatycznych wyrażeń występujących w nie-
mieckojęzycznej prasie, z uwzględnieniem wpływu czynników poznaw-
czych i kulturowych na kształtowanie znaczeń ewaluacyjnych. Oba badania 
pokazują, że wieloznaczność jest zjawiskiem dynamicznym, uwarunkowa-
nym przez poznanie, kontekst i kulturę. 

W innych artykułach zwraca się uwagę na istotność multimodalności  
i integracji języka z elementami wizualnymi. W pracy Lingua Franca of the 
21st Century analizowana jest komunikacja w wielojęzycznych zespołach 
technicznych, co pokazuje, jak język angielski, gesty i diagramy współpra-
cują, aby umożliwić ich wzajemne zrozumienie. W tekście The Dialogue of 
Word and Picture – Polysemy in Audiovisual Translation of Songs from Ani-
mated Films autorka analizuje polskie wersje tłumaczeń piosenek Disneya, 
zwracając uwagę na to, jak wieloznaczność wizualna wpływa na decyzje po-
dejmowane przez tłumaczy. Artykuł „Usta pięknie harmonizują z nosem”. 
Przykłady użycia metonimii w języku winiarskim bada przykłady metonimii 
w języku polskim wykorzystywanej do opisu aromatów i smaków wina, ze 
szczególnym uwzględnieniem trzech terminów: nos, usta i owoc, ukazując 
ich wieloznaczność oraz rolę metonimii jako procesu poznawczego i podsta-
wowego elementu komunikacji codziennej. Wyniki przedstawionych badań 
podkreślają, że znaczenie powstaje w interakcji zasobów językowych i poza-
językowych. 

Tradycyjna sekcja Nowe głosy: prace młodych naukowców prezentuje 
prace badające dyskurs, multimodalność i procesy konceptualne. Artykuł Po-
larization in American Digital Political News analizuje wpływ elementów tek-
stowych, wizualnych i interaktywnych na kształtowanie percepcji publicznej 
oraz polaryzację polityczną. Z kolei praca What Do Metaphors of Understand-
ing Hide? pokazuje, w jaki sposób metafory konceptualne ukrywają pewne 
aspekty pojęć, identyfikując sześć powtarzających się elementów w konceptu-
alizacji understanding. Przedstawione badania ilustrują innowacyjność meto-
dologiczną i dostarczają wglądu we współczesne praktyki dyskursywne. 

Podsumowując, artykuły w niniejszym tomie ukazują bogactwo i złożo-
ność wieloznaczności pojęciowej w dyskursie. Autorzy pokazują, jak po-
wstaje znaczenie w interakcji czynników poznawczych, językowych, kultu-
rowych i multimodalnych. Od ewaluacji ucieleśnionej i leksykalnej wielo-
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znaczności międzyjęzykowej po komunikację profesjonalną, procesy meta-
foryczne i metonimiczne oraz tłumaczenie audiowizualne, artykuły prezen-
tują kompleksowy obraz tego, jak wieloznaczność kształtuje rozumienie  
w różnych dziedzinach, gatunkach i kontekstach komunikacyjnych. Przed-
stawione przez autorów prace dostarczają zarówno wglądu teoretycznego, 
jak i wskazówek metodologicznych dla badaczy zainteresowanych dyna-
micznymi procesami powstawania znaczenia we współczesnym dyskursie. 

 
Redaktorki tomu 
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FOREWORD 

The twenty-first volume of the Studia Neofilologiczne. Rozprawy Języko-
znawcze, appropriately entitled Conceptual Polysemy in Discursive Practice 
(Wieloznaczność pojęciowa w praktyce dyskursywnej), brings together a di-
verse and thought-provoking collection of studies that explore the dynamic 
ways in which meaning is constructed, negotiated, translated, and interpreted 
across linguistic, cognitive, and multimodal contexts. The focus on conceptual 
polysemy reflects a growing interest in understanding how abstract and con-
crete concepts are cognitively represented, socially mediated, and culturally 
situated. The contributions illustrate that polysemy is not merely a lexical or 
semantic phenomenon, but a fundamental aspect of human communication, 
influencing how concepts are highlighted, structured, and occasionally  
obscured in discourse. Moreover, the issue emphasizes the importance of multi-
modality, cross-cultural interaction, and professional communicative prac-
tices in shaping meaning, demonstrating that polysemy operates simulta- 
neously across language, images, gestures, and audiovisual texts. 

Several articles investigate the cognitive and embodied foundations of 
meaning. On the Embodied and Adaptive Origins of the Concepts GOOD and 
BAD examines how these evaluative concepts arise from human experiences 
of pleasure and pain. The study proposes that they belong to a category of 
“basic adaptive concepts” and demonstrates their centrality in structuring 
both affective judgments and value predications. In a related vein, From  
Record Highs to New Lows: A Cognitive Linguistic Study of the Figurative  
Language of Economic Indicators shows how English speakers conceptualize 
abstract economic phenomena such as inflation and price using image sche-
mas and metaphorical constructions. By revealing the interplay between 
conceptual metaphors and grammatical patterns, this study highlights how 
cognition shapes the understanding of complex concepts. ‘Image Schema’, ‘Do-
main’, ‘Frame’ and ‘Mental Space’ – Taxonomy or an Intertwining Network? 
analyses the organization of cognitive structures, demonstrating that image 
schemas function both autonomously and integratively, supporting meaning-
making across frames and mental spaces. These studies together underscore 
the central role of cognition and embodiment in the generation of polysemy. 

The problems of lexical and cross-linguistic polysemy are addressed in 
Polysemy of the Lexeme BANK from the Frame Semantics Perspective, which 
demonstrates that multiple senses of bank - such as ‘financial institution,’ 
‘river edge,’ and ‘storage place’ - are linked through a common conceptual 
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frame. Similarly, Positive and Negative Qualities of E-Cigarettes Based on Met-
aphorical and Idiomatic Linguistic Structures shows how metaphorical and 
idiomatic expressions in German-language journalism convey evaluative 
meaning, illustrating the influence of cognitive and cultural factors on lexical 
interpretation. These studies reveal that polysemy is a dynamic phenome-
non, shaped by cognition, context, and culture. 

Numerous studies explore multimodality and the interaction of language 
with visual resources. Lingua Franca of the 21st Century examines commu-
nication in multilingual technical teams, highlighting how English, gestures, 
and visual diagrams work together to achieve understanding. The Dialogue 
of Word and Picture – Polysemy in Audiovisual Translation of Songs from Ani-
mated Films analyses Polish translations of Disney songs, showing how vis-
ual polysemy informs translation choices. ‘The Mouth Harmonises Beautifully 
with the Nose’: Examples of Metonymy in the Wine Language investigates how 
metonymic expressions convey sensory experience, bridging cognition, lan-
guage, and perception. These studies highlight that meaning is often con-
structed jointly across linguistic and non-linguistic modalities. 

Finally, the traditional section New Voices: Contributions from Young 
Scholars presents papers, examining discourse, multimodality, and concep-
tual processes. Polarization in American Digital Political News demonstrates 
how textual, visual, and interactive elements shape public perception of po-
litical polarization. What Do Metaphors of Understanding Hide? explores how 
conceptual metaphors conceal aspects of target concepts, identifying six re-
currently hidden features in the conceptualization of understanding. To-
gether, these studies illustrate methodological innovation and provide in-
sights into contemporary discursive practices. 

In essence, this issue reveals the richness and complexity of conceptual 
polysemy in discourse. The scholars show how meaning emerges from the 
interaction of cognitive, linguistic, cultural, and multimodal factors. From 
embodied evaluation and cross-linguistic polysemy to professional commu-
nication, metaphorical and metonymic processes, and audiovisual transla-
tion, the contributions offer a comprehensive view of how polysemy shapes 
understanding across domains, genres, and communicative contexts. 
Through the collaboration of our authors, the volume provides both theoret-
ical insight and methodological guidance for researchers interested in the 
dynamic processes underlying meaning in contemporary discourse. 

 
Volume editors 
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